
















 � ِ�� � صَ$� الل�هُ عَلَيْهِ وَسَل�مَ، يقَُولُ: َ� تزََالُ طاَئِفَه مِنْ أمُ� � «عَن جَابِرَ بنَْ عَبْدِ الل�هِ، يقَُولُ: سَمِعْتُ الن��&ِ
2م، فَيَقُولُ  لُ عِي4َ ابنُْ مَرْيمََ عَلَيْهِ الس� ِ5 ْ ، ظاَهِرِينَ إ8َِ يوَْمِ الْقِيَامَه، قَالَ: فَي56َ يقَُاتِلُونَ عََ$ الْحَق>

ه».  هُُمْ: تعََالَ صَل> لَنَا، فَيَقُولُ: َ�، إِن� بعَْضَكُمْ عََ$ بعَْضٍ أمَُرَاءُ، تكَْرِمَه الل�هِ هَذِهِ ا�Aمُ� أم�6َِ

از جابر(رض) مى گويد: از پيام6& اكرم(ص) شنيدم كه مي گفت: هنوز با�P مى ماند دسته اي از امت من 
كه در راه حق پيكار مى كنند و تا روز قيامت و آن وقت كه عي4 بن مريم(ع) از آسمان به كمكشان 
 ، نازل مى شود، پس ام�6 مجاهدين به عي4(ع) مى گويد بيا امامت جماعت را در نماز بر دوش بگ�6
، چون يg از شما بر ديگران ام�6 هستيد و خداوند آن امارت را  و8 عي4(ع) جواب مى دهد كه خ�6

به نشا5j كرامت اين امت قرار داده است».

لُ عِي4َْ ابنُْ مَرْيمََ فَيَقُوْلُ  ِ5 ْ � صَ$� الل�هُ عَلَيْهِ وَسَل�مَ: ي56َ � «عَن جَابِرَ بنَْ عَبْدِ الل�هِ، يقَُولُ: سَمِعْتُ الن��&ِ
ه».  اA�ْمُ� لِهَذِهِ   ِl تكَْرِمَه بعَْضٍ،   ُ ْ أم�6َِ بعَْضَهُمْ  إِن�  فَيَقُوْلُ: �َ،  بِنَا.  تعََالَ، صَل>   : mالْمَهْدِي هُُمُ  ْ أم�6َِ

بر  نماز  در  را  ما  امامت جماعت  بيا  به عي4(ع) مى گويد،  است،  كه مهدى(ع)  ام�6 مجاهدين  پس 
ام�6  بر ديگران  (يع�5 مهدى)  از شما   gچون ي ، ، و8 عي4(ع) جواب مى دهد كه خ�6 بگ�6 دوش 

هستيد و خداوند آن امارت را به نشا5j كرامت اين امت قرار داده است.









الن�اسِ  مِنَ  اخْت2َِفٍ  عََ$   � ِ�� أمُ�  � ِ5P ُيبُْعَث بِالْمَهْدِي>  كُمْ  ُ < rsَُأب وَسَل�مَ:  عَلَيْهِ  الل�هُ  الل�هِ صَ$�  «قَالَ رسَُولُ 
وَسَاكِنُ  مَاءِ  الس� سَاكِنُ  عَنْهُ   َ 5tَْير وَظلُْمًا،  جَوْرًا  مُلِئَتْ  كَمَا  وَعَدًْ�،  قِسْطاً  رَضَْ  A�ْا  ُ A2َْفَيَم وَزََ�زِلَ، 
 ُ A2ََْالن�اسِ، قَالَ: وَيم َ 5 ْ �xَوِي�ه ب اA�ْرَضِْ، يقَْسِمُ الْمَالَ صِحَاحًا، فَقَالَ لَهُ رجَُلٌ: مَا صِحَاحًا؟ قَالَ: بِالس�
فَيُنَادِي،  مُنَادِياً  يأَمُْرَ   � حَ�� عَدْلُهُ،  وَيسََعُهُمْ   ، ً غ5�ِ وَسَل�مَ  عَلَيْهِ  الل�هُ  صَ$�  دٍ  مُحَم� ه  أمُ� قُلُوبَ  الل�هُ 
انَ،  د� الس� ائتِْ  فيقول:  أنا،  فَيَقُولُ:  رجَُلٌ،  إِ��  الن�اسِ  مِنَ  يقَُومُ  فَمَا  حَاجَه،  مَالٍ   � ِ5P لَهُ  مَنْ  فَيَقُولُ: 
� حِجْرِهِ  ِ5P ُإِذَا جَعَلَه � � مَاً�، فَيَقُولُ لَهُ: احْثِ حَ�� � الْخَازِنَ، فَقُلْ لَهُ: إِن� الْمَهْدِي� يأَمُْركَُ أنَْ تعُْطِي5�َِ يع5�َِْ
هُ، ف2ََ يقَْبَلُ  mُد َ � مَا وَسِعَهُمْ؟ قَالَ: ف�6َ < دٍ نفَْسًا، أوََعَجَزَ ع5�َ ه مُحَم� وَأبَرَْزهَُ ندَِمَ، فَيَقُولُ: كُنْتُ أجَْشَعَ أمُ�
، ثمُ�  َ 5 �xِأوَْ تِسْعَ سِن َ 5 �xِأوَْ ثمََانِ سِن َ 5 �xِمِنْهُ، فَيُقَالُ لَهُ: إِن�ا َ� نأَخُْذُ شَيْئًا أعَْطيَْنَاهُ، فَيَكُونُ كَذَلِكَ سَبْعَ سِن

� الْحَيَاه بعَْدَهُ» ِ5P َ ْ � الْعَيْشِ بعَْدَهُ، أوَْ قَالَ: ثمُ� َ� خ�6َ ِ5P َ ْ َ� خ�6َ

احمد حنبل در كتاب خود «مسند» و به سند خود، از ابو سعيد خدري استخراج و روايت كرده كه 
رسول خدا ص$ l عليه و آله فرمود: مژده باد شما را به ظهور مهدى (عج)! او به هنگام اخت2ف 
يز مى سازد، همان طور كه  5 را از عدل و داد ل6& �xامت من و وقوع زلزله ها برانگيخته مى شود و زم
5 از او خرسند خواهند شد. اوست كه مال  �xاز ظلم و جور مملو شده است. ساكنان آسمان و زم
او اموال  خدا را درست تقسيم مى كند. يg از حضار پرسيد: درست چيست؟ در پاسخ فرمود: 
الهى را به طور مساوى در ميان مردم تقسيم مى كند. در اين حال است كه خداى تعا8 دل هاى 
د؛ و چنان ثروتمند  امت پيام6& ص$ l عليه و آله را j& نياز مى سازد و عدالت الهى آنان را فرا مى گ�6
مى شوند كه هرگاه منادى فرياد زند: چه ك4 نياز به مال و ثروت دارد؟ هيچ كس پاسخ نمى دهد، 
ان كه اظهار نيازمندى مى نمايد. خطاب به او مى گويد: هم اكنون نزد مسئول  مگر يك نفر از حا�5
بيت المال برو و بگو كه مهدى فرمان داد پو8 به من بدهى. آن مرد با مسئول بيت المال م2قات 
ت (عج) را به اط2ع او مى رساند. مسئول آن مى گويد: آماده باش! آنگاه  مى كند و فرمان آن ح�5



دامنش را پر از سيم و زر مى كند. در اين هنگام آن مرد اظهار پشيما5j مى كند و مى گويد: از طرز 
را  آنان  آنچه  يا  و  حريص ترم  آله  و  عليه   l ص$  محمد  امت  همه  از  من  كه  پيداست  من  رفتار 
5 پول ها را به مسئول بيت المال  �xكفايت كرد نمى تواند مرا كفايت كند توان آن را ندارم! براى هم
يم. بدين ترتيب  باز پس مى دهد. وى نمى پذيرد و مى گويد: ما آنچه را اعطا كرديم، پس نمى گ�6
مردم  مى پيوندد.  اع$   A2م به  آن كه  تا  مى شود  ى  س�6 سال  نه  يا  سال  هشت  يا  سال  هفت  مدت 
ى در ماندن در دنيا نيست و يا به عبارت ديگر پس از  5 او به مA2 اع$، خ�6 �xمى گويند: پس از پيوس

ى در زند�� دنيا نمى باشد. او خ�6

 � ِ&jَعَنْ أ ، ٍ ثنََا الْع2ََءُ بنُْ بش�6َِ ثنََا جَعْفَرٌ ، عَنِ الْمُعَ$� بنِْ زِياَدٍ ، حَد� اقِ ، حَد� ز� ثنََا عَبْدُ الر� طريق اول: «حَد�
، قَالَ: قَالَ رسَُولُ الل�هِ صَ$� الل�هُ عَلَيْهِ وَسَل�مَ ...» � سَعِيدٍ الْخُدْرِي> ِ&jَيقِ الن�اجِي> ، عَنْ أ د> الص>

 < � ِ5jَالْمُز ٍ m ، عَنِ الْع2ََءِ بنِْ بش�6َِ ثنََا الْمُعَ$� بنُْ زِياَدٍ الْمِعْو�8َِ ادُ بنُْ زيَدٍْ ، حَد� � حَم� ث5�َِ ثنََا زيَدُْ بنُْ الْحُبَابِ ، حَد� «حَد�
� سَعِيدٍ الْخُدْرِي> ، قَالَ: قَالَ رسَُولُ الل�هِ صَ$� الل�هُ عَلَيْهِ وَسَل�مَ ...» ِ&jَيقِ الن�اجِي> ، عَنْ أ د> � الص> ِ&jَعَنْ أ ،



«حدثنا جدي 
 � &jالصديق الناجي، عن ا � &jعن ا ، � الحسن، عن بrs بن الع$� &jقال: نبأ روح بن عباده، عن المع$� بن زياد ا l رحمه

� ص$ l عليه وآله انه قال: ...»  سعيد الخدري، عن الن�&

ثابت، أخرجه شيخ أهل الحديث 5P مسنده و 5P هذا الحديث د�له ع$ أن  «هذا حديث حسن 
5 الروايات». �x5 مسند ابن حنبل وفقا بP 5 �x5 صحيح مسلم هو المبP المجمل



، رواه احمد بأسانيد و ابو يع$ باختصار كث�6 و رجالهما ثقات». ه باختصار كث�6 مذى و غ�6 «رواه ال�6

5 خود  5x5 ترمذى در س اين روايت را امام احمد در مسند خود با سندهاى متعدد توثيق كرده و ن�6
5 خودش با اختصار زياد ذكر نموده اند و تمام راويان دو طريق در حديث  5x5 در س و ابويع$ ن�6

ثقه هستند.
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